§ 5
 Základ daně a daňová ztráta 
(1) Základem daně je částka, o kterou příjmy plynoucí poplatníkovi ve zdaňovacím období přesahují výdaje prokazatelně vynaložené na jejich dosažení, zajištění a udržení, pokud dále u jednotlivých příjmů podle § 6 až 10 není stanoveno jinak. 
(2) U poplatníka, kterému plynou ve zdaňovacím období souběžně dva nebo více druhů příjmů uvedených v § 6 až 10, je základem daně součet dílčích základů daně zjištěných podle jednotlivých druhů příjmů s použitím ustanovení odstavce 1.
(3) Pokud podle účetnictví, daňové evidence nebo podle záznamů o příjmech a výdajích přesáhnou výdaje příjmy uvedené v § 7 a 9, je rozdíl ztrátou. O ztrátu upravenou podle § 23 (dále jen „daňová ztráta“) se sníží úhrn dílčích základů daně zjištěných podle jednotlivých druhů příjmů uvedených v § 7 až 10 s použitím ustanovení odstavce 1. Tuto daňovou ztrátu nebo její část, kterou nelze uplatnit při zdanění příjmů ve zdaňovacím období, ve kterém vznikla, lze odečíst od úhrnu dílčích základů daně zjištěných podle jednotlivých druhů příjmů uvedených v § 7 až 10 v následujících zdaňovacích obdobích podle § 34. 
K § 5 odst. 3:
V rámci rozšíření možnosti uplatnění daňové ztráty i na zdaňovací období předcházející zdaňovacímu období, za které byla daňová ztráta stanovena, se z ustanovení § 5 odst. 3 odstraňuje ustanovení o uplatňování daňové ztráty v jiném zdaňovacím období, než ve kterém vznikla. Uplatňování daňové ztráty jako položky odčitatelné od základu daně je komplexně upraveno v § 34 zákona o daních z příjmů.
(4) Příjmy ze závislé činnosti vyplacené poplatníkovi nebo obdržené poplatníkem nejdéle do 31 dnů po skončení zdaňovacího období, za které byly dosaženy, se považují za příjmy vyplacené nebo obdržené v tomto zdaňovacím období. Příjmy vyplacené nebo obdržené po 31. dni po skončení zdaňovacího období jsou příjmem zdaňovacího období, ve kterém byly vyplaceny nebo obdrženy a zálohy sražené z těchto příjmů plátcem daně se započítají u poplatníka na daňovou povinnost až v tom zdaňovacím období, ve kterém budou vyplaceny nebo obdrženy. Obdobně se postupuje při stanovení základu daně a při evidenci příjmů ze závislé činnosti.
(5) Do základu daně se nezahrnují příjmy osvobozené od daně a příjmy, pro které je dále stanoveno, že se z nich daň vybírá zvláštní sazbou daně podle § 36 ze samostatného základu daně, pokud § 36 odst. 7 nebo 8 nestanoví jinak. Do základu daně se nezahrnují příjmy zahrnuté do samostatného základu daně. 
(6) O příjem zahrnutý do základu daně (dílčího základu daně) v předchozích zdaňovacích obdobích, který byl vrácen, se sníží příjmy (výnosy) anebo se zvýší výdaje (náklady) ve zdaňovacím období, ve kterém k jeho vrácení došlo, za předpokladu, že pro jeho vrácení existuje právní důvod a vrácení příjmů není zachyceno v účetnictví nebo v daňové evidenci poplatníka při zjištění základu daně (dílčího základu daně) podle § 7 a 9. Obdobným způsobem se postupuje v případě výdajů (nákladů) uplatněných jako výdaje (náklady) na dosažení, zajištění a udržení příjmů, při nedodržení stanovených podmínek pro jejich uplatnění jako výdaje (náklady) na dosažení, zajištění a udržení příjmů. Jedná-li se o částky uplatněné jako výdaj (náklad) v předchozích zdaňovacích obdobích, u kterých existuje právní důvod k jejich vrácení příjemcem, zvyšují se o tyto částky příjmy (výnosy) nebo se sníží výdaje (náklady) ve zdaňovacím období, kdy odpadl právní důvod k jejich uplatnění, za předpokladu, že vrácení nebylo zachyceno v účetnictví nebo v daňové evidenci poplatníka při zjišťování základu daně (dílčího základu daně) podle § 7 a 9. O příjem ze závislé činnosti zahrnutý v předchozích zdaňovacích obdobích do dílčího základu daně (základu pro výpočet zálohy na daň), k jehož vrácení existuje právní důvod, lze snížit u poplatníka příjem ze závislé činnosti v kalendářním měsíci, popř. v následujících kalendářních měsících ve zdaňovacím období, ve kterém k jeho vrácení došlo. Příjem za daný kalendářní měsíc však může být snížen pouze do výše, ve které byl poplatníkovi zúčtován. 
(7) U poplatníka s příjmy podle § 7 a 9 se přihlédne i k zásobám pořízeným v kalendářním roce předcházejícím roku, v němž zahájil činnost. Totéž platí obdobně i pro jiné nezbytně vynaložené výdaje spojené se zahájením činnosti. 
(8) Při přechodu z vedení účetnictví na daňovou evidenci se postupuje podle přílohy č. 2 k tomuto zákonu. Při přechodu z daňové evidence na vedení účetnictví se postupuje podle přílohy č. 3 k tomuto zákonu. 
[bookmark: _Ref535916573](9) Pro poplatníky uvedené v § 2 se hodnotou pohledávky rozumí jmenovitá hodnota nebo pořizovací cena u pohledávky nabyté postoupením a u pohledávky nabyté bezúplatně cena určená ke dni jejího nabytí podle zvláštního právního předpisu o oceňování majetku[footnoteRef:1]1a). U poplatníků, kteří jsou plátci daně z přidané hodnoty nebo jimi byli v době vzniku pohledávky, se jmenovitá hodnota pohledávky snižuje o výši daně z přidané hodnoty, pokud byla splněna vlastní daňová povinnost na výstupu.  [1: 1a) Zákon č. 151/1997 Sb., o oceňování majetku a o změně některých zákonů (zákon o oceňování majetku).] 

(10) Rozdíl mezi příjmy a výdaji se zvyšuje o 
a)	výši dluhu, kromě prominuté daně, poplatku nebo jiného obdobného peněžitého plnění, dluhu ze smluvní pokuty, úroku z prodlení a jiných obdobných sankcí, který zanikl jinak než 
1.	splněním, 
2.	započtením, 
3.	splynutím práva s povinností u jedné osoby, 
4.	narovnáním, 
5.	dohodou, kterou se dosavadní dluh nahrazuje dluhem novým stejné hodnoty, 
b)	hodnotu záloh, které jsou výdajem na dosažení, zajištění a udržení příjmů, uhrazených poplatníkem s příjmy podle § 7, který nevede účetnictví a výdaje uplatňuje podle § 24, poplatníkovi, který je spojenou osobou (§ 23), který vede účetnictví, s výjimkou záloh z titulu úplaty u finančního leasingu, nedošlo-li k vyúčtování celkového dluhu v tom zdaňovacím období, ve kterém byly zálohy uhrazeny, 
c)	příjem plynoucí poplatníkovi, který vede daňovou evidenci, ze směnky, kterou je hrazena pohledávka, jedná-li se o příjem, který je předmětem daně podle § 3, 
d)	 částku ve výši rozdílu mezi dosavadním dluhem a dluhem novým nižší hodnoty vzniklou na základě dohody, kterou se dosavadní dluh nahrazuje dluhem novým. 
(11) Rozdíl mezi příjmy a výdaji se snižuje o hodnotu záloh uhrazených poplatníkem s příjmy podle § 7, který nevede účetnictví a výdaje uplatňuje podle § 24, poplatníkovi, který je spojenou osobou (§ 23), který vede účetnictví, s výjimkou záloh z titulu úplaty u finančního leasingu, o které se zvýšil základ daně podle odstavce 10, ve zdaňovacím období, ve kterém byl vyúčtován celkový dluh. 
[bookmark: _GoBack]§ 34
Položky odčitatelné od základu daně 
(1) Od základu daně lze odečíst stanovenou daňovou ztrátu, a to, která vznikla a byla vyměřena za předchozí zdaňovací období nebo jeho část, a to nejdéle ve zdaňovacích obdobích nebo obdobích, za která se podává daňové přiznání, která započala v období 2 let před začátkem období, za které se daňová ztráta stanoví, nebo v období 5 let po skončení tohoto období. Období pěti let končí uplynutím posledního dne pátého roku a připadne-li tento poslední den na sobotu, neděli nebo svátek, končí toto období v tento den. v 5 zdaňovacích obdobích následujících bezprostředně po období, za které se daňová ztráta vyměřuje. U poplatníka, který je společníkem veřejné obchodní společnosti, se daňová ztráta upraví o část základu daně nebo část daňové ztráty veřejné obchodní společnosti; přitom tato část základu daně nebo daňové ztráty se stanoví ve stejném poměru, v jakém je rozdělován zisk podle společenské smlouvy, jinak rovným dílem. U poplatníka, který je komplementářem komanditní společnosti, se daňová ztráta upraví o část základu daně nebo část daňové ztráty komanditní společnosti určené ve stejném poměru, v jakém je rozdělován zisk nebo ztráta komanditní společnosti podle zvláštního právního předpisu. U poplatníka daně z příjmů fyzických osob lze daňovou ztrátu odečíst od základu daně pouze do výše úhrnu dílčích základů daně podle § 7 až 10. Poprvé lze tohoto ustanovení použít u daňové ztráty vzniklé za zdaňovací období roku 1993. U akciové společnosti, u níž došlo k přeměně z investičního fondu na jiný podnikatelský subjekt, lze odečíst daňovou ztrátu, která vznikla a byla vyměřena investičnímu fondu počínaje zdaňovacím obdobím 1996. U poplatníka uvedeného v § 2 lze od základu daně odečíst ztrátu vzniklou za předchozí zdaňovací období nebo jeho část podle § 5 a uvedenou v daňovém přiznání, nejdéle v 5 zdaňovacích obdobích následujících bezprostředně po zdaňovacím období, ve kterém byla v daňovém přiznání uvedena. 
K § 34 odst. 1:
Navrhuje se umožnit poplatníkům daní z příjmů na základě jejich rozhodnutí uplatnění daňové ztráty, která vznikla a byla stanovena za dané zdaňovací období nebo období, za které se podává daňové přiznání, i zpětně za předcházející období. V první větě § 34 odst. 1 se tak rozšiřuje možnost uplatnění daňové ztráty jako položky odčitatelné od základu daně, a to na zdaňovací období a období, za která se podává daňové přiznání, která započala v období dvou let před začátkem zdaňovacího období, za které byla daňová ztráta stanovena. Současně se mění i vymezení období, za která lze daňovou ztrátu uplatnit v obdobích následujících po období, za které byla stanovena.
Standardně půjde o dvě zdaňovací období bezprostředně předcházející zdaňovacímu období, za které byla daňová ztráta stanovena, a o pět zdaňovacích období ho bezprostředně následujících. Formulace „zdaňovací období nebo období, za která se podává daňové přiznání, započatá v období 2 let před začátkem zdaňovacího období, za které se daňová ztráta vyměřuje stanoví, anebo v období 5 let po skončení tohoto zdaňovacího období“ byla zvolena s ohledem na možnost existence kratších zdaňovacích období, např. podle § 21a písm. c) zákona o daních z příjmů, i zdaňovacích období delších než 12 kalendářních měsíců podle § 21 písm. c) a d) zákona o daních z příjmů, a období, za která se podává daňové přiznání, za která lze daňovou ztrátu také uplatnit. Daňovou ztrátu tedy bude možno uplatnit ve všech těchto obdobích, která započnou v rozmezí dvou let před začátkem období, za které byla daňová ztráta stanovena, a pěti let po jeho skončení (tedy ve 24 měsících předcházejících a 60 měsících následujících, bez ohledu na to, do jakých kalendářních let spadají). S ohledem na úpravu počítání lhůt podle daňového řádu, viz jeho § 33, se ve druhé větě stanoví speciální pravidlo pro konec uvedeného pětiletého období. Toto období končí vždy posledním dnem pátého roku následujícího po období, za které byla daňová ztráta stanovena, nepoužije se tedy pravidlo podle § 33 odst. 1 daňového řádu, podle kterého lhůta stanovená podle let končí uplynutím toho dne, který se svým pojmenováním nebo číselným označením shoduje se dnem, kdy započal běh lhůty (to by totiž v tomto případě znamenalo, že pokud by byla daňová ztráta stanovena např. za zdaňovací období kalendářního roku 2020, skončilo by pětiletí období dnem 1. ledna 2026 a daňovou ztrátu by bylo možné uplatnit ještě ve zdaňovacím období kalendářního roku 2026, tedy celkem šest zdaňovacích období; v důsledku uvedeného ustanovení pětileté období skončí 31. prosince 2025 a daňovou ztrátu bude možné uplatnit naposledy za zdaňovací období roku 2025). Zároveň se vylučuje i pravidlo stanovené v § 33 odst. 4 daňového řádu týkající se situací, kdy poslední den lhůty připadne na sobotu, neděli nebo svátek; období podle § 34 odst. 1 věty první zákona o daních z příjmů se v tomto případě neprodlužuje.
Možnosti „zpětného“ uplatnění daňové ztráty lze demonstrovat na příkladu: Za zdaňovací období 2020 budou podávána dvě daňová přiznání, první za 1. 1. - 31. 8. 2020 a druhé za 1. 9. - 31. 12. 2020 a u obou bude vyměřena daňová ztráta. Daňová ztráta za první část období bude uplatnitelná jak za zdaňovací období kalendářního roku 2018, tak kalendářního roku 2019, neboť oba začátky těchto období nepředchází více než 2 roky (24 měsíců) před 1. 1. 2020. Daňová ztráta za druhou část období bude pak uplatnitelná „pouze“ za zdaňovací období kalendářního roku 2019 a případně za první část zdaňovacího období kalendářního roku 2020, pokud by u něj dodatečně byl stanoven základ daně namísto daňové ztráty. Pro kalendářní rok 2018 nebude tato daňová ztráta uplatnitelná, neboť 1. 1. 2018 připadá na den, který nespadá do období 2 let před 1. 9. 2020.
V případě, že se poplatník rozhodne využít tuto novou možnost, tak v okamžiku stanovení daňové ztráty za dané zdaňovací období uplatní tuto ztrátu dodatečným daňovým přiznáním (resp. přiznáními) za zdaňovací období, která byla započata do 2 let před počátkem zdaňovacího období, za které byla stanovena. Tedy poplatník, který bude mít za zdaňovací období započaté roku 2020 vyměřenou daňovou ztrátu, může podat dodatečné daňové přiznání za zdaňovací období započaté roku 2019 a eventuálně i zdaňovací období započaté roku 2018 a tuto daňovou ztrátu si odečíst od základu daně za tato zdaňovací období. V takovém případě a za předpokladu, že měl poplatník za zdaňovací období započatá v roce 2019 a 2018 kladnou daňovou povinnost a již ji zaplatil, vznikne poplatníkovi přeplatek a jsou-li splněny podmínky pro jeho vrácení podle daňového řádu, tak i vratitelný přeplatek (zejména nemá-li poplatník nedoplatky na jiné dani). O vrácení vratitelného přeplatku si může poplatník standardně požádat. Dochází tedy pouze k časovému posunu daňové povinnosti, kdy poplatník namísto kompenzace daňové ztráty v následujících zdaňovacích obdobích může toto učinit již v okamžiku, kdy je mu ztráta vyměřena a kdy finanční prostředky potřebuje nejvíce, a to zpětně za období započatá v uplynulých dvou letech. 
V případě neuplatnění plné výše daňové ztráty v předcházejících zdaňovacích obdobích, platí i nadále možnost její neuplatněnou část standardním způsobem využít jako položku odčitatelnou od základu daně poplatníka v 5 zdaňovacích obdobích následujících bezprostředně po období, za které se daňová ztráta vyměřila. 
Výpočet uplatnění daňové ztráty v uplynulých zdaňovacích obdobích lze uvést na příkladech:
Příklad 1:
Poplatník právnická osoba za zdaňovací období roku 2019 vykázal základ daně před uplatněním sazby ve výši 100 a byla mu vyměřena daň ve výši 19 (19% sazba daně), kterou řádně a včas zaplatil. Ve zdaňovacím období roku 2020 vykázal poplatník daňovou ztrátu  ve výši 50 a v této výši mu byla vyměřena. Poplatník se rozhodl využít možnost uplatnit ztrátu zpětně a dodatečným daňovým přiznáním za zdaňovací období roku 2019 uplatní položku odčitatelnou od základu daně ve výši 50. Za rok 2019 tak bude doměřena daň ve výši 9,5 a v části, ve které se daň snížila oproti poslední známé dani za zdaňovací období roku 2019, mu vzniká přeplatek na dani ve výši 9,5.
Příklad 2 
Poplatník vykázal za zdaňovací období roku 2018 základ daně ve výši 20, za rok 2019 ve výši 50 a byla mu vyměřena odpovídající daň. Za rok 2020 mu bude vyměřena ztráta ve výši 100. Poplatník může podat dodatečné daňové přiznání za roky 2018 a 2019, ve kterých si od základu daně odečte vyměřenou daňovou ztrátu, a to za rok 2018 ve výši 20 a za rok 2019 ve výši 50. Přeplatek na dani tedy bude ve výši celé daně za roky 2018 a 2019. Následně v daňovém přiznání za rok 2021 a v bezprostředně následujících 4 zdaňovacích obdobích bude moci uplatnit „nevyčerpaný zbytek“ daňové ztráty z roku 2020 ve výši 30.
Věta čtvrtá a pátá se zrušují jako obsoletní. Věta šestá je nahrazena přesnější formulací. Daňovou ztrátu lze v případě poplatníků daně z příjmů fyzických osob uplatnit pouze vůči základu daně podle § 7 až 10, tedy nikoli oproti základu daně z příjmů ze závislé činnosti; toto pravidlo je uvedeno v § 5 odst. 3 zákona o daních z příjmů, chybělo však v dosavadní úpravě § 34 odst. 1 zákona o daních z příjmů. Zároveň se zrušuje nepřesné uvedení, že daňovou ztrátu lze uplatnit nejdéle za 5 zdaňovacích období po zdaňovacím období, ve kterém byla uvedena v daňovém přiznání; rozhodné není zdaňovací období, za které byla ztráta uvedena v daňovém přiznání, ale za které byla vyměřena.
(2) Pro stanovení daňové ztráty, kterou lze podle odstavce 1 odečíst, platí ustanovení § 23 až 33 a § 38n. U komanditní společnosti se daňová ztráta snižuje o částku připadající komplementářům. 
(3) Ustanovení odstavců 1 a 2 se nevztahují na obecně prospěšné společnosti, s výjimkou obecně prospěšných společností, které jsou vysokou školou nebo poskytovateli zdravotních služeb, kteří mají oprávnění k poskytování zdravotních služeb podle zákona upravujícího zdravotní služby. 
(4) Od základu daně lze odečíst odpočet na podporu výzkumu a vývoje nebo odpočet na podporu odborného vzdělávání. 
(5) Pokud není možné odpočet na podporu výzkumu a vývoje nebo odpočet na podporu odborného vzdělávání odečíst z důvodu nízkého základu daně nebo daňové ztráty, lze je odečíst nejpozději ve třetím období následujícím po období, ve kterém vznikly. 
§ 35a

[bookmark: _Ref535916602](1) Poplatník, kterému byl poskytnut příslib investiční pobídky podle zvláštního právního předpisu,[footnoteRef:2]67) který pro poskytnutí příslibu zahájil podnikání a je registrován jako poplatník k dani z příjmů, může, splnil-li všeobecné podmínky stanovené zvláštním právním předpisem a zvláštní podmínky stanovené tímto zákonem, uplatnit slevu na dani, a to, [2: 67) Zákon č. 72/2000 Sb., o investičních pobídkách a o změně některých zákonů (zákon o investičních pobídkách).] 

a)	jde-li o poplatníka daně z příjmů právnických osob, ve výši součinu sazby daně podle § 21 odst. 1 a základu daně podle § 20 odst. 1, sníženého o položky podle § 34 a § 20 odst. 8 a o rozdíl, o který úrokové příjmy zahrnované do základu daně podle § 20 odst. 1 převyšují s nimi související výdaje (náklady)
b)	jde-li o poplatníka daně z příjmů fyzických osob, ve výši daně vypočtené podle § 16 z dílčího základu daně (§ 7).
Výše slevy na dani se nemění, je-li dodatečně vyměřena vyšší daňová povinnost.
(2) Zvláštními podmínkami, za kterých lze uplatnit slevu na dani podle odstavce 1, jsou
a)	poplatník počínaje zdaňovacím obdobím, ve kterém splnil všeobecné podmínky podle zákona upravujícího investiční pobídky, uplatní při stanovení základu daně v nejvyšší možné míře
1.	všechny odpisy podle § 26 až 33; v období uplatňování slevy nelze odpisování přerušit (§ 26 odst. 8), způsob odpisování podle tohoto zákona stanoví poplatník,
2.	opravné položky k pohledávkám podle zvláštního právního předpisu22a),
3.	položky odčitatelné od základu daně podle § 34 v nejbližším zdaňovacím období, za které bude vykázán základ daně, pokud nebyly uplatněny v předchozích zdaňovacích obdobích,
b)	poplatník bude u dlouhodobého hmotného majetku,20) s výjimkou nemovitých věcí, pořízeného v rámci investiční akce posuzované pro účely poskytnutí veřejné podpory, prvním vlastníkem na území České republiky; toto se nevztahuje na majetek nabytý v rámci zpeněžení majetkové podstaty podle zvláštního právního předpisu19a),
c)	poplatník v období, za které může uplatnit slevu na dani podle odstavce 3, nebude zrušen,  nebude vůči němu vydáno rozhodnutí o úpadku nebo v případě fyzické osoby neukončí nebo nepřeruší podnikatelskou činnost,
d)	poplatník počínaje zdaňovacím obdobím, ve kterém splnil všeobecné podmínky podle zákona upravujícího investiční pobídky, nezvýší základ pro výpočet slevy na dani obchodními operacemi ve vztazích s osobami uvedenými v ustanovení § 23 odst. 7 způsobem, který neodpovídá ekonomickým principům běžných obchodních vztahů,
e)	poplatník pořídí a eviduje v majetku dlouhodobý hmotný a nehmotný majetek20) nejméně v částkách uvedených ve všeobecných podmínkách pro investiční akci podle zákona upravujícího investiční pobídky,
f)	poplatník, kterému bylo poskytnuto podle zvláštního právního předpisu67) více příslibů investičních pobídek pro stejný typ investiční akce vymezený v zákoně upravujícím investiční pobídky, může uplatnit slevu na dani za zdaňovací období pouze podle jednoho z těchto příslibů. Uplatní-li slevu na dani podle později poskytnutého příslibu, nemůže za všechna následující zdaňovací období uplatnit slevu na dani podle dříve vydaných příslibů pro stejný typ investiční akce vymezený v zákoně upravujícím investiční pobídky.
K § 35a odst. 1 písm. a) bodu 3:
V souvislosti s nově zaváděnou možností uplatnit daňovou ztrátu jako položku odčitatelnou od základu daně i za období předcházející období, za které byla daňová ztráta stanovena, se stanoví, že v případě poplatníka využívajícího slevu na dani v souvislosti s investiční pobídkou má poplatník povinnost uplatnit jen ty položky odčitatelné od základu daně nebo jejich část, které nebyly uplatněny v předchozích zdaňovacích obdobích. Pokud je tedy poplatníkovi, který využívá slevu v souvislosti s investiční pobídkou, stanovena daňová ztráta, může tuto ztrátu uplatnit v souladu s § 34 odst. 1 zákona o daních z příjmů i v předcházejících zdaňovacích obdobích a v nejbližším následujícím zdaňovacím období musí uplatnit v nejvyšší možné míře jen zbylou (ještě neuplatněnou) část daňové ztráty.
(3) Slevu na dani podle odstavce 1 lze uplatňovat po dobu deseti po sobě bezprostředně následujících zdaňovacích období, přičemž prvním zdaňovacím obdobím, za které lze slevu na dani uplatnit, je zdaňovací období, ve kterém poplatník splnil všeobecné podmínky podle zvláštního právního předpisu67) a zvláštní podmínky stanovené tímto zákonem, nejpozději však zdaňovací období, ve kterém uplynuly 3 roky od vydání rozhodnutí o příslibu investičních pobídek podle zvláštního právního předpisu.
(4) Sleva na dani nesmí v jednotlivých zdaňovacích obdobích překročit míru veřejné podpory podle zákona upravujícího investiční pobídky vztaženou k dosud skutečně vynaloženým způsobilým nákladům a současně nemůže v celkovém souhrnu s dalšími formami investiční pobídky překročit maximální výši veřejné podpory stanovenou rozhodnutím podle zákona upravujícího investiční pobídky.
(5) Částka slevy na dani se zaokrouhluje na celé Kč dolů.
(6) Nedodrží-li poplatník některou z podmínek uvedených v odstavci 2, s výjimkou  podmínek uvedených v odstavci 2 písm. a) a d), nebo některou ze všeobecných podmínek stanovených zvláštním právním předpisem, nebo některou z povinností, jejichž nesplněním pozbývá rozhodnutí o příslibu investiční pobídky platnosti, nárok na slevu podle odstavce 1 zaniká a poplatník je povinen podat dodatečné daňové přiznání za všechna zdaňovací období, ve kterých slevu uplatnil. Pokud poplatník podá dodatečné daňové přiznání na základě rozhodnutí o závazném posouzení způsobu, jakým byla vytvořena cena sjednaná mezi spojenými osobami, vydaného v souvislosti s aplikací mezinárodní smlouvy, nárok na slevu podle věty první nezaniká. Nedodrží-li poplatník podmínku uvedenou v odstavci 2 písm. a) nebo d), nárok na slevu za zdaňovací období, ve kterém tato podmínka nebyla dodržena, se snižuje o částku ve výši součinu sazby daně podle § 21 odst. 1 a té části změny základu daně po snížení o položky podle § 20 odst. 8 a § 34, která vznikla porušením podmínky podle odstavce 2 písm. a), a poplatník je povinen podat dodatečné daňové přiznání za všechna zdaňovací období, ve kterých podmínku nedodržel. Sleva na dani nemůže dosáhnout záporných hodnot.
(7) Pokud se poplatník v období od vydání rozhodnutí o příslibu investiční pobídky do uplynutí lhůty, po kterou může uplatňovat slevu na dani podle odstavce 3, zúčastní fúze nebo rozdělení sloučením jako nástupnická obchodní korporace nebo jako přejímající společník převezme jmění obchodní korporace zrušené s převodem jmění na společníka, nemůže již v následujících zdaňovacích obdobích, počínaje zdaňovacím obdobím podle § 21a písm. c), uplatňovat slevu na dani podle odstavce 1. Tuto skutečnost sdělí poplatník správci daně, Ministerstvu financí a Ministerstvu průmyslu a obchodu. Povinnost plnění podmínek stanovených zákonem upravujícím investiční pobídky tím není dotčena.
(8) Pokud poplatník v období od vydání rozhodnutí o příslibu investiční pobídky do uplynutí lhůty, po kterou může uplatňovat slevu na dani podle odstavce 3, zvýší základ pro výpočet slevy na dani převodem majetku nebo jeho části osob uvedených v § 23 odst. 7, který u nich bude mít za následek snížení základu daně nebo zvýšení daňové ztráty, nemůže již v následujících zdaňovacích obdobích, počínaje zdaňovacím obdobím, ve kterém skutečnost nastala, uplatňovat slevu na dani podle odstavce 1. Tuto skutečnost sdělí poplatník správci daně, Ministerstvu financí a Ministerstvu průmyslu a obchodu. Povinnost plnění podmínek stanovených zákonem upravujícím investiční pobídky tím není dotčena.
(9) Pokud poplatník v období od vydání rozhodnutí o příslibu investiční pobídky do uplynutí lhůty, po kterou může uplatňovat slevu na dani podle odstavce 3, zvýší základ pro výpočet slevy na dani převodem majetku nebo jeho části osob uvedených v § 23 odst. 7, který u nich bude mít za následek snížení základu daně nebo zvýšení daňové ztráty, nemůže již v následujících zdaňovacích obdobích, počínaje zdaňovacím obdobím, ve kterém skutečnost nastala, uplatňovat slevu na dani podle odstavce 1. Tuto skutečnost sdělí poplatník správci daně, Ministerstvu financí a Ministerstvu průmyslu a obchodu. Povinnost plnění podmínek stanovených zákonem upravujícím investiční pobídky tím není dotčena.
§ 38n
Daňová ztráta
(1) Pokud výdaje (náklady) upravené podle § 23 převyšují příjmy upravené podle § 23, je rozdíl daňovou ztrátou.
(2) Při správě daňové ztráty se postupuje obdobně jako při správě daňové povinnosti, avšak daňová ztráta vzniklá a vyměřená poplatníkovi zaniklému bez provedení likvidace nepřechází na jeho právního nástupce s výjimkami uvedenými v § 23a odst. 5 písm. b) a § 23c odst. 8 písm. b). Daňová ztráta se vyměřuje. Při snižování daňové ztráty se postupuje obdobně jako při zvyšování daňové povinnosti. Při zvyšování daňové ztráty se postupuje obdobně jako při snižování daňové povinnosti. Daňová ztráta se zaokrouhluje na celé koruny nahoru.
(3) Ustanovení předchozích odstavců platí i pro poplatníky uvedené v § 2, pokud není v § 5 stanoveno jinak.
(4) Ustanovení odstavce 1 platí i pro stanovení daňové ztráty komanditní společnosti připadající komplementářům (komplementáři).
§ 38na

 (1) Vyměřenou a neuplatněnou daňovou ztrátu nelze odčítat od základu daně za podmínek uvedených v § 34 odst. 1, došlo-li u poplatníka k podstatné změně ve složení osob, které se přímo účastní na kapitálu či kontrole (dále jen „podstatná změna“). Změnou ve složení osob se rozumí nabytí nebo zvýšení podílu na základním kapitálu nebo hlasovacích právech a získání rozhodujícího vlivu změna členů obchodní korporace nebo změna jejich podílu na kapitálu či kontrole poplatníka. Podstatnou změnou se vždy rozumí nabytí nebo zvýšení podílu, které se v úhrnu týká více než 25 % základního kapitálu nebo hlasovacích práv nebo změny, kterými získá člen obchodní korporace rozhodující vliv. Zda došlo k podstatné změně, se zjišťuje v období, za které má být daňová ztráta uplatněna, a to porovnáním tohoto obdobís obdobím, za něž byla daňová ztráta vyměřena; přitom v období, za něž byla daňová ztráta vyměřena, je rozhodné složení osob, které se přímo účastní na kapitálu či kontrole k poslednímu dni tohoto období, a výše jejich podílu, a v období, za něž má být daňová ztráta uplatněna, je rozhodný úhrn změn, kterými dojde od posledního dne období, za které byla daňová ztráta vyměřena, do konce období, za které má být daňová ztráta uplatněna, k nabytí nebo zvýšení podílu na základním kapitálu nebo na hlasovacích právech nebo kterými získá člen obchodní korporace rozhodující vliv. Rozhodným pro zjištění, zda došlo k podstatné změně, je úhrn změn ve složení osob, ke kterým došlo mezi posledním dnem období, za které byla daňová ztráta vyměřena, a posledním dnem období, za které má být daňová ztráta uplatněna.
(2) U akciové společnosti, která vydala akcie na majitele, a to buď v období, za které byla daňová ztráta vyměřena, nebo v období, za které má být daňová ztráta uplatněna nebo v obou těchto obdobích, se má za to, že došlo k podstatné změně, pokud bylo v období, za které má být daňová ztráta uplatněna, vytvořeno stejnou činností, jakou v rámci svého předmětu podnikání provozoval poplatník, méně než 80 % tržeb za vlastní výkony a zboží zaúčtovaných do výnosů podle zvláštního právního předpisu20) oproti období, za něž byla daňová ztráta vyměřena, ; to neplatí, pokud také poplatník prokáže, že nedošlo k podstatné změně podle odstavce 1.. Toto ustanovení se nepoužije, pokud poplatník prokáže správci daně, že ve zdaňovacím období, za něž má být uplatněna daňová ztráta, nedošlo ke změně ve složení společníků nebo ke změně jejich podílu na kapitálu či kontrole, která se v úhrnu týká více než 25 % základního kapitálu nebo hlasovacích práv, nebo kterou získá společník rozhodující vliv, oproti zdaňovacímu období, za něž mu byla daňová ztráta vyměřena.
(3) Ustanovení odstavce 1 se nepoužije, pokud poplatník, u nějž k podstatné změně došlo, prokáže správci daně, že nejméně 80 % tržeb za vlastní výkony a zboží zaúčtovaných do výnosů podle zvláštního právního předpisu20) v období, kdy došlo k podstatné změně, a v následujících obdobích, v nichž za která má být uplatněna daňová ztráta vzniklá za období před podstatnou změnou, bylo vytvořeno stejnou činností, jakou v rámci svého předmětu podnikání provozoval poplatník v období, za které byla daňová ztráta vyměřena.
(4) Zaniká-li při přeměně131) daňový poplatník, může právní nástupce daňovou ztrátu převzatou podle § 23c odst. 8 písm. b) odčítat od základu daně maximálně do výše části základu daně, připadající na stejné činnosti vykonávané poplatníkem, kterému byla daňová ztráta vyměřena, a to v období, za které byla daňová ztráta vyměřena. V případě přeměny rozdělením, kdy rozdělovaná obchodní korporace nezaniká, může daňovou ztrátu převzatou podle § 23c odst. 8 písm. b) odčítat nástupnická obchodní korporace při rozdělení od základu daně maximálně do výše části základu daně připadající na stejné činnosti vykonávané poplatníkem, kterému byla daňová ztráta vyměřena, a to v období, za které byla daňová ztráta vyměřena. Část základu daně podle věty první a druhé se stanoví na základě poměru tržeb za vlastní výkony a zboží zaúčtovaných do výnosů podle zvláštního právního předpisu20) připadajících na stejné činnosti vykonávané zanikající nebo rozdělovanou obchodní korporací v období, za které byla daňová ztráta vyměřena, k celkovým tržbám za vlastní výkony a zboží zaúčtovaným do výnosů podle zvláštního právního předpisu20). Obdobně se postupuje v případě převzetí daňové ztráty, která vznikla poplatníkovi uvedenému v § 17 odst. 4, který nemá na území České republiky stálou provozovnu.
(5) Obchodní korporace, která při přeměně sloučením nebo rozdělením nezaniká, může odčítat daňovou ztrátu, která jí byla vyměřena před přeměnou a nebyla převedena na nástupnickou obchodní korporaci při rozdělení, maximálně do výše části základu daně připadající na stejné činnosti, které vykonávala v období, za které byla daňová ztráta vyměřena. Část základu daně podle věty první se stanoví na základě poměru tržeb za vlastní výkony a zboží zaúčtovaných do výnosů podle zvláštního právního předpisu20) připadajících na stejné činnosti vykonávané poplatníkem, který nezaniká, v období, za které byla daňová ztráta vyměřena, k celkovým tržbám za vlastní výkony a zboží zaúčtovaným do výnosů podle zvláštního právního předpisu20).
(6) Při převodu obchodního závodu lze daňovou ztrátu nebo část daňové ztráty, převzaté podle § 23a odst. 5 písm. b), odčítat od základu daně přijímající obchodní korporace v jednotlivých obdobích maximálně do výše základu daně stanoveného u přijímající obchodní korporace z činnosti vykonávané prostřednictvím převedeného obchodního závodu, která byla prostřednictvím převedeného obchodního závodu vykonávána v období, za které byla uplatňovaná daňová ztráta vyměřena. Výše základu daně podle věty první se stanoví u přijímající obchodní korporace na základě poměru tržeb za vlastní výkony a zboží zaúčtovaných do výnosů podle zvláštního právního předpisu20) připadajících na stejné činnosti vykonávané převádějící obchodní korporací v období, za které byla daňová ztráta vyměřena, k celkovým tržbám za vlastní výkony a zboží zaúčtovaným do výnosů podle zvláštního právního předpisu20). Obdobně se postupuje v případě převzetí daňové ztráty, která vznikla poplatníkovi uvedenému v § 17 odst. 4, který nemá na území České republiky stálou provozovnu.
(7) Vzniknou-li poplatníkovi pochybnosti, zda jsou splněny podmínky stanovené v odstavcích 1 až 6, může požádat správce daně o závazné posouzení skutečnosti, zda daňovou ztrátu lze uplatnit jako položku odčitatelnou od základu daně. V žádosti o vydání rozhodnutí o závazném posouzení je poplatník povinen uvést
a)	název, právní formu a sídlo právnické osoby, daňové identifikační číslo, pokud bylo přiděleno,
b)	přehled veškerých tržeb za vlastní výkony a zboží v členění podle činností vykonávaných poplatníkem, jemuž daňová ztráta vznikla, dosažených v období, za které byla daňová ztráta, která má být uplatněna jako položka odčitatelná od základu daně, vyměřena, nebo ve kterém vznikla,
c)	přehled veškerých tržeb za vlastní výkony a zboží v členění podle činností vykonávaných poplatníkem, který daňovou ztrátu uplatňuje, dosažených v období, za které má být daňová ztráta uplatněna jako položka odčitatelná od základu daně,
d)	návrh výroku rozhodnutí o závazném posouzení skutečnosti, zda daňovou ztrátu lze uplatnit jako položku odčitatelnou od základu daně.
(8) Je-li rozhodnutí o závazném posouzení doručeno poplatníkovi po uplynutí lhůty pro podání daňového přiznání, může poplatník uplatnit odčitatelnou položku podle § 34 odst. 1 v dodatečném daňovém přiznání.
(9) Za provozování stejné činnosti podle odstavců 2 až 6 v období, za které má být daňová ztráta uplatněna, a v období, za něž byla daňová ztráta vyměřena, nebo ve kterém vznikla, se považuje i případ, kdy v období, za které byla daňová ztráta vyměřena, nebo ve kterém vznikla, došlo k vynakládání výdajů (nákladů) za účelem dosažení, zajištění a udržení příjmů, ale tyto příjmy byly vykázány až v období, za které má být daňová ztráta uplatněna.
(10) V případech uvedených v odstavcích 4 až 6 se nepoužijí ustanovení odstavců 1 až 3.
(11) Obdobím podle odstavců 1 až 6 a 9 se rozumí zdaňovací období i období, za něž se podává daňové přiznání.
K § 38na odst. 1 až 3:
Změny v ustanovení § 38na zákona o daních z příjmů reagují na rozšíření možnosti uplatnit daňovou ztrátu jako položku odčitatelnou od základu daně i za zdaňovací období předcházející zdaňovacímu období, v němž daňová ztráta vznikla, viz nové znění § 34 odst. 1 zákona o daních z příjmů. I v těchto případech bude třeba pro uplatnění daňové ztráty jako položky odčitatelné od základu daně třeba naplnit podmínky stanovené tzv. testem podstatné změny, resp. testem zachování stejné činnosti v § 38na odst. 1 až 3 zákona o daních z příjmů.
K odstavci 1:
Podle obecné normy stanovené v odstavci 1 proto nelze daňovou ztrátu vzniklou v určitém zdaňovacím období uplatnit ani za zdaňovací období předcházející, pokud v časovém úseku mezi posledním dnem období, za které je daň uplatněna (a které předchází období, ve kterém daňová ztráta vznikla), a posledním dnem období, ve kterém daňová ztráta vznikla, nastanou změny, které ve svém úhrnu představují podstatnou změnu ve složení osob.
Současně se upřesňuje vymezení pojmu „změna ve složení osob“, který nebyl v 38na používán jednotně. Dále dochází k odstranění věty třetí části před středníkem, a to pro nadbytečnost. Tato část věty třetí stanoví, že se mezi sebou porovnávají období, za které má být daňová ztráta uplatněna, s obdobím, za něž byla daňová ztráta vyměřena. Věta třetí část za středníkem však stanoví, že rozhodným pro posouzení toho, zda došlo k podstatné změně, je úhrn změn ve složení osob, které nastanou nejen ve dvou výše uvedených obdobích, ale v celém časovém úseku, který je započatý posledním dnem období, za které byla daňová ztráta vyměřena, a končí posledním dnem období, za které má být daňová ztráta uplatněna (resp. je započatý posledním dnem období, za které má být daňová ztráta uplatněna, a končí posledním dnem období, za které byla daňová ztráta vyměřena, pokud se jedná o případ, kdy byla ztráta vyměřena za období pozdější, než za které byla uplatněna). Dochází též k odstranění normy, která stanoví, kdy se posuzuje, zda podstatná změna nastala, jelikož není pro účely tohoto posouzení nezbytná. Věta třetí za středníkem je upravena v návaznosti na upřesnění pojmu „změna ve složení osob“.
K odstavci 2:
Odstavec 2 je zvláštním ustanovením k testu podstatné změny (odstavec 1), které se použije v případě akciových společností, které vydaly akcie na majitele. Účelem ustanovení je stanovit podmínky pro uplatnění daňové ztráty v případě, kdy tato akciová společnost nemá spolehlivé informace o složení osob, které se podílejí se na jejím základním kapitálu či mají rozhodující vliv. Jelikož akcie na majitele neumožňují získat spolehlivé informace, na základě kterých by mohlo být posouzeno, zda došlo k podstatné změně ve složení osob podle odstavce 1, je v odstavci 2 stanovena vyvratitelná domněnka, že došlo k podstatné změně, pokud nebyla „zachována stejná činnost“. Tuto domněnku, že nastala podstatná změna (protože nebyla zachována stejná činnost), však může poplatník vyvrátit tím, že správci daně prokáže, že nedošlo ke změně ve složení osob nebo ke změně jejich podílu na kapitálu či kontrole, která se v úhrnu týká více než 25 % základního kapitálu nebo hlasovacích práv, nebo kterou získá člen obchodní korporace rozhodující vliv (tedy, že nedošlo k podstatné změně tak, jak je vymezena v odstavci 1). Toto pravidlo se nově použije i v případě že období, za které se ztráta uplatňuje, předchází období, ve kterém daňová ztráta vznikla.
Současně dochází k legislativnímu zestručnění věty druhé. Ta stanoví, že domněnku, že nastala podstatná změna (protože nebyla zachována podstatná činnost), je možné vyvrátit, tím, že poplatník správci daně prokáže, že nedošlo ke změně ve složení osob nebo ke změně jejich podílu na kapitálu či kontrole, která se v úhrnu týká více než 25 % základního kapitálu nebo hlasovacích práv, nebo kterou získá člen obchodní korporace rozhodující vliv. To znamená, že poplatník musí prokázat, že nedošlo k podstatné změně tak, jak je vymezena v odstavci 1. Část věty je proto nahrazena odkazem přímo na podstatnou změnu podle odstavce 1, který se též nově použije i v případech, kdy zdaňovací období, za které je ztráta uplatněna, předchází období, za které je ztráta vyměřena. Dále je odstraněno pravidlo, které stanoví, kdy poplatník prokazuje, že nedošlo k podstatné změně, jelikož není pro účely vyvrácení domněnky nezbytné.
K odstavci 3:
Odstavec 3 stanoví výjimku z testu podstatné změny (odstavec 1). Uvedené znamená, že pokud je splněna podmínka zachování stejné činnosti vykonávané poplatníkem před a po podstatné změně ve složení osob, poplatník je oprávněn daňovou ztrátu uplatnit jako položku odčitatelnou od základu daně. Podmínka zachování stejné činnosti musí být nově naplněna též v případě, že období, za které se ztráta uplatňuje, předchází období, ve kterém ztráta vznikla.
§ 38r

(1) Byla-li poskytnuta investiční pobídka formou slevy na dani, lhůta pro stanovení daně za zdaňovací období, ve kterém nárok na slevu vznikl, tak i pro všechna zdaňovací období, za která lze tuto slevu uplatnit, končí současně se lhůtou pro stanovení daně za zdaňovací období, v němž nastaly skutečnosti uvedené v § 35a odst. 7, 8 nebo 9, nebo v němž uplynula lhůta pro uplatnění nároku na slevu na dani.
(2) Bylo-li možné uplatnit daňovou ztrátu nebo její část ve zdaňovacích obdobích následujících po zdaňovacím období, v němž daňová ztráta vznikla, jako položku odčitatelnou od základu daně, lhůta pro stanovení daně za zdaňovací období nebo za období, za které se podává daňové přiznání, v němž za která byla daňová ztráta vznikla stanovena, tak i pro všechna zdaňovací období a období, za která se podává daňové přiznání, za která bylo možné tuto daňovou ztrátu nebo její část uplatnit, končí současně se lhůtou pro stanovení daně za poslední zdaňovací období, za které bylo možné daňovou ztrátu nebo její část uplatnit. Obdobně se postupuje při uplatnění ztráty po převodu obchodního závodu, fúzi obchodních korporací nebo rozdělení obchodní korporace.
K § 38r odst. 2:
Změna reaguje na rozšíření možnosti uplatnit daňovou ztrátu jako položku odčitatelnou od základu daně i na zdaňovací období předcházející zdaňovacímu období,  za které byla daňová ztráta stanovena, viz nové znění § 34 odst. 1 zákona o daních z příjmů. I pro tato období tak bude prodloužena lhůta pro stanovení daně, a to do konce lhůty pro stanovení daně za poslední zdaňovací období, za které bylo možno daňovou ztrátu nebo její část uplatnit. Pokud nastane situace, že daňová ztráta bude vyměřena za zdaňovací období (například na základě dodatečného daňového přiznání) až v okamžiku, kdy již uplynula lhůta pro stanovení daně za některé z předcházejících zdaňovacích období, za které lze tuto ztrátu uplatnit podle § 34 odst. 1 zákona o daních z příjmů, začne lhůta pro stanovení daně pro toto zdaňovací období opět běžet.
Současně se stejně jako v § 34 odst. 1 zákona o daních z příjmů upřesňuje, že ustanovení se nevztahuje pouze na zdaňovací období, ale i na období, za které se podává daňové přiznání.
(3) Lhůty pro stanovení daně z důvodů nesplnění podmínek pro uplatnění úplaty u finančního leasingu jako výdaje počínají běžet od konce kalendářního roku, v němž bylo možno poprvé ověřit splnění těchto zákonných podmínek.
(4) Lhůty pro stanovení daně z důvodu nesplnění podmínky pokračování v činnosti zemědělského podnikatele počínají běžet od konce kalendářního roku, v němž tato podmínka není splněna.
(5) Ustanovení odstavců 2 až 4 se vztahují na všechny poplatníky bez ohledu na to, zda jim byla poskytnuta investiční pobídka podle zvláštního právního předpisu67).
§ 38zh
Zvláštní ustanovení o uplatnění daňové ztráty jako položky odčitatelné od základu daně
Pokud poplatník podá současně s daňovým přiznáním nebo dodatečným daňovým přiznáním za zdaňovací období, ve kterém mu vznikla daňová ztráta, dodatečné daňové přiznání za zdaňovací období započaté v období 2 let před začátkem zdaňovacího období, ve kterém daňová ztráta vznikla, a v tomto dodatečném daňovém přiznání uplatní tuto daňovou ztrátu jako odčitatelnou položku od základu daně, hledí se na toto dodatečné daňové přiznání jako na podané v den, kdy byla tato daňová ztráta stanovena.
K § 38zh:
Ustanovení reaguje na situaci, kdy poplatník podává daňové přiznání, případně dodatečné daňové přiznání, za zdaňovací období, ve kterém mu vznikla daňová ztráta, a současně chce ihned uplatnit tuto daňovou ztrátu za některé z předcházejících zdaňovacích období, což nově umožňuje § 34 odst. 1 zákona o daních z příjmů. V takovém případě může poplatník společně s daňovým přiznáním, ve kterém tvrdí daňovou ztrátu, podat i dodatečné daňové přiznání. Aby však mohla být daňová ztráta uplatněna jako položka odčitatelná od základu daně, musí být stanovena, viz § 34 odst. 1 zákona o daních z příjmů. Proto se stanoví fikce, podle které se takové dodatečné daňové přiznání považuje podané až v okamžiku, kdy je ztráta stanovena, tedy až v okamžiku, kdy je možné ztrátu uplatnit jako odčitatelnou položku.
